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LE Om ordflasjer. | | ; 


me Sprog beftaar af vrd. Ordene. henføres? til 
Hasjer. 


— Ordtlasferne fan deles i to grupper, fem i hver. — evt br 
te ndtryf (for ældre barn). — T 






















2 Ii førfte gruppe hører: en fjønsord, vg 
faffendhedSord, talord, ftedord. 


Den forfte i pr gruppe fan faldes ode De fire andre 
23 N 


dd 
. 


— Re rota EEE 
3. Navnord. Det er alle de vrd, fom er navn 


2 Enhver af de folgende føriftlige ovelfer å tegen hjemmearbeide) 
KR med og forberedes. — 


Å Navn I per dagene, maanederne, sanserne, aarsti- 


4. Blandt navnordene merkes færlig se faataldte 
enavn. 


— Disfe flrives altid med ftort forbogftav — Andre navnord fal- 
; fællesnavn. —- 


på Seksti af de mest kjendte og brugte guttenavn FA 
lelst gode norske. pe 
b. Seksti af de mest kjendte og brugte. pigenavn a) 
elst gode norske. | 
Seksti geografiske navn (lande, byer, berge, SN 





3 mmebdord: Substantiv Me — Proprium (bobenann). 
- pi liativ Gre Mar 













- Firti navnord” baade i: 'ental og flertal. å 
Blad, blade; lampe, MER bog, De osv.) 









An fraa ent en og et. | 
GN å . — Det førfte fættes til navnord i fællestjon, bet! andet. Å 
Å | tettjon — Foran (ubeftemt), i enden (beftemt). — 


EN 

LØ | Opg. AD 
) a. Treti navnord i fælleskjøn med kjønsor 
baade foran og i enden. (Eks. En stol, stolen; | 
vei, veien; en mand, Ved osv.) | 
Di ret navnord å intetkjøn med kjønso de 
baade foran og i Me (Eks. Et bord, Dare 

Mee Skab, skabet; et vindu, vinduet osv.) 

























AIR 


andet døbenavn. (Eks. Byen Berlin; sønnen Harald 
elven Eufrat; ee Sinai; skibet Fortuna OSV. 0 





— PER form i flertal er ne eller ene baade i Å fe «atjor 
pg intetfjon. i kå 
Opg. | | 


Femti navnord i flertal (helst andre end d 
brugte) med kjønsord i enden. Eks. Bænkene, i 
nerne, aarene, lysene osv.) 









å 8. Navnordene (vfteft fammen med fjønsord : 
ge8 baade i nævneform og eteform, h 
— GCieformen dannes ved at føie 8 til nævneformen. — 


må 






tikel (tjonsord. Meet un (hantjen). — Men 
tjon). — Neutrum (intetfjon). — Nominatiy AE oe 
Genitiv (eiejorm). 





| (og. AA ME af hvert Kkjøn 8. 
2, guttens; pigen, plgens: huset, husets osv) 


ad 9. DBeflaffenhedsord. Det er Br, fom gen, 
dv rdan en ting er eller lev 1 ud. ar 


Or p å ar 

i ”Preti par beskaffenhedsord, det ene som modsæt- 

ng til det andet. Eks. Sød, SUI) Flø tør Å 
S SE liden osv. sør | 9 pr ut 
| 10. Bejtaffenhedsordene bøtes i AMG EN af tl 
e endelfen (øre og (o)ft. | 
0 Endel boies uregelmæsfig: ond, god, liden, gammel. 
få mlyd. — 


VE 
I Å 


Tyve beskaffenhedsord bøiet i orader: pe hadd 0 

høi, ringe, fattig, let, styg, fager, doven, vakker, bitter, oe 
- tapper, lang, ung, tung, stor, god, ond, liden, gammel. AG 
s. Kort, kortere, kortest — bred, bredere, "bredest 


Opg- * 

Å Treti navnord med kjonsord og beskaffenheds- | 
ord foran, femten af hvert kjøn. Samme ord maa ikke 
bruges op igjen. Eks. En stor fugl, et høit træ osv. 
d b., Treti navnord og beskaffenhedsord med den, å 
det og de, 10 i fælleskjøn, 10 i intetkjøn, 10 i flertal. fr 
Eks. | Den rige mand, det runde bord, de smaa ke 


12. Te bruges dels fom mængdetal | 
dels fom ordenstal. | 


MÅ Sngen, nogen, endel, Jørene, fe mange, Me nd ode 


Pale et Ke talord. 


UAdjerttv (beifaffenhedsord). -- Positiv [lfte He Å 
[2den grad]. -- Superlativ [de grad]. -- Nume= 



























OE Alle fra 1 dl 55  udtykt T ord. 
En, to, tre, fire, fem osv. RE 
——b. Alle mængdetal fra 56 til 100 udtrykt i 
Eks. Seks og femti, syv og femti osv. | 
ce. Alle ordenstal fra 1ste til 50de jarle 1 d. 
Eks. Første, anden, trede, fjerde, femte osv. 


38. Gtedord. Det er fmaa, nappe ord, fom br 
0 0ge3 til lettelje iftedetfor navnord. | 








| Me > Fem flags: perfonms-ftedord, eiendom å- enord, frorøe : 
Ma ord, Ver itedord, tilbageforende ftedord. - NE 
SK "14. Berfonerne (i fproglæren) er tre: fer te pi 
Q dr, anden perfon, trede perjfon. 


-- JFørfte: den, Der taler -- anden: den, der tales til -- trebe 
den, der tales om. =- 


pa 15. Berfons- itedbordene era ljeg (Lfte), Du å 
hon hun (de p)) Iero GE, 3 Der: 
NE | (2den), de (8De). 


-- Opgaver til brugen af ftedordene fan førjt fomme fenere. Då 








16. GSom perfons-ftedord bruges o0tat ordet ma 
(eller en). Ligefaa den, det, de (eg. pe å 
| -- Ordet felv bruges tit til at forfterfe andre ftedord med. 


17. 3 omfagn (fe 43): Mig (ljte), dig Gh | 
fig, ham, hende (3de p.) Flertal: 5 (te), eden 
(2den) Dem (3De vp.) | 


-- Ligefaa bruges ordene: hinanden (om An og Fre 
baade to og flere). -- ARE 


18. Gieformer er: hans, hendes, Dens, å 3 
I flertal: eder3, Dere3. 


ME Disje former: Jvarer, fil de ped navnordene (fe 8) nevnte. OG 
i brugie > 84 





19, Giendoms- ftedDordD: min, mit, mine (Afte 
Dm DL Dine (25én), fin fit fine (3de p.) 


Fremmedord: Pronomen l|jtedord]. -- Possessive- [eien 
ftedordj. -- Demonstrative [paapegende ftedord]. i 
| orseete ftedord]. 





td) 











vor, vort vore. sr 2den Då | 


Å Er SN ftedord : vad, poem (8); hvilken i 
hvilket, hvilke). Gieform: hvis. el 
ar faldes er ftedord fun i det tilfælde, de bruges i fporse er 







Me: ftedord er egentlig DE to: , 
kg dette, flertal disfe) og hin (Dint, hino. 


— Denne om fidftnævnt, hin om førftnævnt. —  Dafaa Mp 
Då FE men Da altid fterft betonet. — | 








å Det fidfte fun fom grundled [fe om — Gporge-ftedordene fan o 
fan (ing fom tilbageførende. — 






















23. Anden gruppe af ordklasjer: gjerningdord, 
dfyldSord, forholdsord, bindeord, udropsord. 


— pStorfaren' i denne gruppe er den forftnævnte [gjerningaord]. — 





24. Gjerninqsord. De fjendes Derpaa, ov Då 
an fætte ordet at foran. Pr: 
— De flefte udtryffer noget man gjør ert navnet gjernings- 


td | — 

Å Opg. 
- Seksti gjerningsord (10 enstavelses, 40 tostavelses, 
10 trestavelses (alle med at foran). Eks. At Se, at 


0, at gaa osv. — At høre. at synge, at spise osv. — 
og at fortælle, at udtænke osv. 


om det ovenfor nævnte (at rose) beies følgende: 





å med ord: Verb(um) [gjerningsord]. — Deklinere [baie 
ua nord]. — Konjugere [boie Meal — Aktiv Rel 
P iv oe k 





læse, re taale, seile, lede, bruge, rise, 
| (nvert ord i 8 skikkelser). JR SE 


00200 -Gjerningsowdene bøies i former: da e 
| og 2 teen Å 


de KN endelsen t og Grå Eks. € 
å — bærer, hæres — lever, leves — - måler, males 


| de, Mu AA 


0 Den forfte navnord-agtig fat fyngel, den fidfte hel 
- fenhedsord-agtig [jyngende]. —  Bydemaaden roden (fyngil 


028. Gjerningsordene bøtes i tider: nutid, vri 
og fremtid. : Ke 
Om perfoner og tal er for nærnt. For viste Dr sje na8 
ordene i morft ingen færffilt boining. — AE Å 
SE 

VE - For helt at fnnne ubtenile tiderne maa oE 
I er jetpe- gjerntingsord. an 
MAE I bandlef.: har og ffal; å lidef.: er og fra HA aja a vil 

dan, Mye bør og tor er etjlags hjelpe-gjerningsord. — igefaa b 


80. Gisempel paa tids- ke t hableform (ved 
pi maade): | 
Natio 9utiog- fremtid. 
Lfiken fnujer  (GfaD fnuje 
fuldfort: (Har) fnuft (al ha) fnuft 


| Fortid.  Fortids- ev 
ufuldfort: tnufte (ffulde) fnufe 
gd (4avde) fnuft hi ba) Are 


| Opg- 0 
Tidsboining i handleform bt 


Fr emmedord: Infinitiv [nævnemaade]. på Indika' 
- maade). — Imperativ (bydemaade). — Face illæ 
— — Præsens (nutid). — Præteritum (fortid). —- 
aa GEN AN Sn keine -- OA Me 
å Hydae p -- Te Å 








reise, rope, kj ar | 

























3. Gtsenpt JO bsbning t fideform (on Å 


mand: 

V Nutid. Nutids-frem tid. 
ufuldført: Inujes (ffaD) fnufes 
fuldført: (er) fnuft (ffal være) fnuft. 

Fortid. Jortids-fremtid. 
ufuldført: fnuftes - (jéulde) fnufes 
fuldført: (var) nuft (ffulde være) fnuft. 

Opg. 


—— Tidsboining i lideform (hovedmaade) af gjernings- 
ordene: at møde, skure, reise, rope, kjøbe,sende, 
øge, føre, læge. 


82. GSvag bøining faldes det, naar gr 
å fortid faar endeljen te eller >. | 


66. fpor, fpurte — vender, vendte — venter, vented — Å påne 
rer, vandred vjv. — 


| Opg: 
Firti gjerningsord i nutid og fortid (ufuldf.), hand- 


leform, svag bøining (halvdelen med endelsen te, 
halvdelen med di fortid). 





883. GSterf bøining faldes det, naar gjerningsordene 
fortid faar en fort (enjtavelfes) form. | 


2 Som ofteft faar de ogfaa omlyd. E15. firiver, flrev — fone 
| So fandt ofv. 





Opg. Mi 
Firti rd inutid og fortid (ufuldf.), hand- 
Jeform, sterk bøining. ed 


84. WUdfyldsord. De fættes til beffaffenhed3ord 
09 gjerningsord. 


— påvldefalt: tan de faldes. — Der er egte udfyldsord og fedd ke Ka 
af andre ovdtlasfer, ifær beftaffenhedsord). — å 





Fremmed ord: Adverb(ium) (udfylbsord). — Præposition (fors 
een de ee on En — Interjektion (ubropsord). | 





mn 85. De er tå, ge maade (fores altfaa 
paa jpørsmaalene: NAAr, vor, hvordan fa AL | 


Øv Mange dannes ved fammenjætning. EN - Nogen bruges ogjøn fom 
Å footer og bindeord (før, f iden). hå % AE 


086. i ordet retfer fan f. cf8. fættes : mg 
Å ie rd imorgen, altid, aldrig, tEfe o|v. 


> Foran ordet godt fan fættes: tjelden, færbeteg, KO 
 overmaade, uhyre ofv. Ay 


FN 


87. JorholdSord. De udtryfker et eller an det 
- forhold imellem to elfer er ting. mal 
— Man figer, at forhold8ordet nltyrert Det ord,- fom tom 

; efter 

88. Mellem ordene bogen og ode fen fatt 
ng under, over, t, ved, til, Ar JE DR å 


gjennem; af, fog, uden, HEN ofv. GR 


Å 89, Vindeord. De bruges til at binde famme 
E dele ord, Dels Fr | 


(2 De meft brugte er: og, at, men, ti (eller em 
gjerne førft i den fætning De ører HL ae ; 


å 40. Gideordnende Mk å) ve V 
ffillende, ce) modjættende, d) begrundende.? GO 


G — a) og, famt, baade — og, faavel — fom, ligefom, faafom; 
end, eller, enten — eller, hverfen — eller; c) men; Å) ti (eller og 


ur 41. Underordnende (til bifætninger) : DE 

vr b) ine e) betingelfes, d) tndrømmeljes ofv. 
0 a) da, naar, for, efterat, indtil, medens; b) BERG AER € 
AA o derfom, ifald, faafremt; d) uagtet, omend PT : 


42. Udropsord. De ubtvytter stede, forg, pm 
v - forundring, afffy ofv. 

UN LE. Aa, au, fy, 55f8, hollot, fursa! — os! af an re 
Å -orbflasjer: Ja, Na vel! — 


IL. Om jætninger. 


D 43. En fætning ROE De at. sjeler rå 
G fammen NG en mente 9 Å 














% er maa : MA ber tales om 4 (grund en), då noget, 
De figes om dette (omfagn) — an Ø 


I 


Er De EE tninger bettaar af. to a | | 









500 ØRN Navnordene Fo tit oe 
t Ni iffe; de maa altid være Der. — 







(fedord). Det fan UG | 









PG Opg. Ve 
Preti di -ords) sætninger: navnord og gjerningsord 
amme ord maa ikke bruges op igjen)... Eks. Solen ' 
inner, havet bruser, duen kurrer osv. få 

























453. Utfelvftændtge gjerningsord: er bliver, | 
Der, faldes, fynes maa ha et andet ord til Hjelp. 


ren Saadanne hjelpeord fan være; beifaffenhedsord, navnord, ude Me Å 





















 Opg. Al 
k Fe (tre-ords) sæthinger, hvori omsagnet eret 
elvstændigt gjerningsord med et andet ord til help 
Eks. Mapden er gammel, gutten heder Sven, tiden 16 
ar omme osV. | ! Go 


46. GCetnngen udvides. Fil omjfagnet fan fnyt= | 
$ to hoved-ttllæg. DOG | 
0 Disfe hoved-tillæg er: gjenftands-tilleg og henfyns-tilag. 
tat fun itaa til omjfagnet. — Å 





47. De førjfte flags illeg i tiger, hvad gjerningen. Nå | 
4 vfer (udtryft ved navnord eller ftedord). Jå 
| å il dette tillæg fan foies et fjonsord, nn ftebord 


få, på Opg. 
- Treti (tre-ords) sætninger med gjenstands-tillæg. 
xs. Fuglen :ægger 3;g, bonden pløier jorden, Skyen 


sø 


48. Det andet flags tillæg figer for po de | 
ingen føer, udtryft ved navnord (eller ftedord). 
N De Subjekt (grundled). — Prædikat (omfagn). — 


Jjekt (gjenftands-tillæg). — Adjekt (henjyns-tillæg). — Komple-= 
ment Vale He | ÅR 








— De flejte pene yn8-tillæg fan (ved Mr til er Å HA n e 

om til forholds-tilleg (50). — SANE 
Opg. a 

Tyve (fire-ords) sætninger med hensyns-tillæg. 

Eks. Sven gav Harald penger. dJøderne betalte kei- 

seren skat. Bonden viste mig veien. Vi kjøbte os 

epler osv. | 


49. Yndre tillæg er: forholds-tillæg, udfylds=- GA 
tillæg, tals-=tillæg. pe 
— Disfe tillæg fan fættes faavel til grundled fom til omfaqgn. — 


50. Ofteft forefommer forholds-tillæg, udtrykt 
ved forholdsord. Me 
— San ftaa, itfe alene til felve grundled og omfagn, men ogfaa Å 
til hvert af de to hoved-tillæg. — Si 
Tyve (fire-ords) etuee med forholds-tillæg til 
selve omsagnet. Eks. Katten ligger under ovnen. 
Ormen kryber i uren. Stenen falder til jorden osv. 


5L lUdbfylds-ttllæg er udfyldsord. It fættes 1 
Det ene af flige ord til det andet. åå 


— G&. temmelig ofte, færdeles gjerne, idag eller imorgen, bande Å TN 
her og der, faavel ude fom inde vfv. — NN 











52. TFals-tillæg udtryffer angivelje af mynt 
eller maal eller vegt eller t1D. oe 

— 65. Bogen kofter fire øre.  FToiet maaler tofmeter. Her et 
veier fefs filogram. Gutten er atten aar gammel. — gl 


53. Uf færjfilt betydning i fætningen er gjevnings» | 


ordets nævnemaaDe. 


i — Det fan være grundled, hjelp for folke gjerningsord, pe 
gjenftands-tillæg, forholds-tilæg vfv. — | I 










34. 3 en jætning fan der være flere grundled, Mi 
flere omfagn. ) 


— Disje nævnes da: førfte grundled, andet grundled ofv. 
omfagn, andet omjagn ofv. — 





Forfte Å Å 


Fremmedord: Analysere (oplofe fætninger. — Apposition Å 
(indftudt forklaring). sel 

























Opg. 

a. I de følgende sætninge: skal findes ud grund- 
led og omsagn og i omsagnet de to hoved-tillæg. 
2 (Staar omragnet i bydeform, udelades grundledet). 
| Hesten traaver. — Dagen syntes kort. — Er din 
Ej får hjemme? — Tolv slag slog uret. — Mange bække 
Kr Ea gjør en stor aa. — "Jeg gav dig kager. — Du 

gav mig nøtter. — At arbeide er sundt. — Harald 

 fratog bønderne deres odel. — Løven, æslet og ræven 
gjorde en reise sammen. — Abraham bygde Herren 
et alter. — Slet selskab fordærver gode sæder. — Tal 
 sandhed! — Solon og Lykurg gav grækerne love. — 
 Laan mig bogen din! — Barnet lærer at skrive. — 
å En liden tue velter et stort læs. 


b. I de følgende sætninger skal findes ud grund- 
led og omsagn og derhos de forskjellige tillæg til 
hvert af disse. 

Giv mig et glas vand! — Hver fugl synger med 
sit næb — En profet er ikke agtet i sit fædreland. 
 — Min hele krop var kun en alen lang. — I vandet 
gik han. — Den trede maaned i aaret heder mars. 
— Kongssønnen gik ind i stalden og tog det blanke- 
ste bidsel. — Efter regn kommer solskin. — Han gav 
alt sit gods til de fattige, klædte sig som tigger, led 
sult og tørst, pisked sig tre gange daglig og drog om- 
kring for at præke. — ”ræet med den stolte Krone 
tiltrak sig alles opmerksomhed. — Nogen af de skib- 
 brudne søgte at redde sig paa omdrivende planker. — 
Om sommeren bor folk paa landet for sin helbreds 
skyld. — At gaa langsomt er ikke altid saa særdeles 
velgjørende. — Herodias var stolt af at ha myrdet den 
uskyldige. — Fruen gav den fattige mand med staven 
et stykke brød. — Man kan høre græsset gro. — 
Huset kosted ham flere tusen kroner. — At protestere 
- betyr at ta til gjenmæle. | 


Å 55. lUnderttden ftaar fætntngerne hver for figs 
undertiden bindes to eller flere fammen. 

— De, fom ftaar hver for fig, fan vi falde enkelt-fætninger. — 
| Fe, | 
Følgende stykke indeholder bare enkeltsætninger. 








ne Je | 
Der var en gut SN vogted en KO næerved 


et rn kirsebærtræ det var fuldt af store modne b 
- gutten saa bærrene dem fik han lyst til at ta saa f 
- Jod han da koen han gik ind i haven op i træet kl 
red ban der blev han siddende baade længe og V 
han gjorde Sig tilgode 0ed de deilige bær en Så a 


op og de vakre anlæg hraapled den ned dette SA! 
++ gutten men da blev "han harm i en fart kom ha 
ned af træet hen: til koen løb| han Og ie 
- prylte den ubarmhjertig guttens far kom af ham 
han lon efter fortjeneste. er 


96. I fammenbundne En jelner m ni 
- mellem hovedjætning og bijætning. AA 


Lek er hovedfætning: am fom indeholder, hvad talen egen | 
en ON 45 


Op g. 

å De sammenbundne stiger adskilles ved komet 
Hovedsætning og bisætning maa findes ud. 
Å Hesten sprang saa enisterne føk. — Naar adve 
ten kommer er det ikke længe til jul. — Lykkelig e 
den som har en god samvittighed. — Gutten vidste 
ikke hvad han skulde gjøre. — Høist tvilsomt er de 
++ baade om han eier noget og om han yder noget. 

 Gaar narren tiltorvs faar kræmmeren penger 
 belen fortæller os at Gud skabte verden 1 seks dag | 

og at han hvilte paa den syvende. — Som man rede 
saa ligger man. — Ikke før klokken varto kom toget 
hvilket havde sin grund deri at linjen var uklar. — 
Barn maa krybe til det lærer at gaa. — Naar. nø 


er størst er hjelpen først siger et gammelt ord. 


Tung er veien den gamle maa vandre. DP AN menne 


LG sket spaar men Gud raar finder vi ofte stad Å 


vi paa. Uagtet reisen baade var lang og ed 
ur 908 Ole > hjem før uveiret DE rå | 































NT Ped 
n Ne paa adr) oted Ed Im n JP Me 
) egen. — Den skal lære st lude som hår VIG døre. 


— Man ved hvad man har men ikke? hvad man! / faar. OE 
Å ; Her 8 ser jeg ikke sa istappen den blev kastet B 


e 57. Sætninger, fom færlig maa merkes, or de 
| faataldte tmdffudte. 


PE Tilbageforende ftedord fan ofte udelades, naar de iffe fiaar M 
grundled i fætningen. — 


Opg. | 
id De sek sætninger udskilles ved komma 
oran og efter): Solen som staar op i øst gaar ned I 
Er — Sus og dus heder det i ordsproget gjør øde Å 
hus.  Manden skal hvis veiret tillader det reise så 





eg dag Kristus stod op af graven kalder vi paa- 


edag. — Jeg taler siger apostelen efter menneskelig — V 
, — Den som tier samtykker. — Nu faar du san- 
lig ropte faren skynde dig lidt. — Den sten man 


ke orker faar ligge. — Sneglen som kryber kommer 
nger ond haren som ligger stille. — Den fugl man 
Hd i haanden er bedre end de ti man har paa taget. 
— Harald som kaldes den haarfagre og som var søn 
Halfdan svarte samled Norge fil ét rige. — Glæden 
rden soger er som skum paa vand. — Den der er 
106 vil som ordsproget lyder smie mens jernet er 


å Eksempler paa tankeløs brug af det tilbagetør 
rende stedord. (Det gale maa rettes). | 

 Kagen bar han i haanden som han å af sin 
ster. — Haakon misted sin hat da han gik over. 
On som han havde paa hodet. — Den koen har 


kal Me beer Jeg sender dig herved 












Mk m min å Ap en en en tilligemed en | flittig hils 






haha). at garvningen sker efter mit FN og PG 
samvittighed som er puntlær.* | Ak 






358. GStaar fammenbundne fætninger ken hve 
andre, falde8 det en fætningsvætte. 
| — Den følgende opgave er fun laget til for at vije otvingsvatfer, 
itte fom monfter til efterligning. — 
Opg. 
I følgende sætningsrækker skal sætningerne findes 8 
ud og skilles fra hverandre ved komma. 
Me a. Jeg skal fortælle hvad graaspurven har sagt 
++ mig og graaspurven har hørt det af et gammelt DUE 
træ som stod ved en ager hvor det staar endnu. Vi 
b. Ud reiste Hans og Anders blev hjemme paa 
- gaarden som han arved efter sin far der var død og: 
| saaledes blev de to brødrene skilt som havde tænkt 
at de altid skulde være sammen saalænge de levde 
og uagtet de begge haabte den dag skulde komme da 
de kunde faa se hinanden igjen skede dette dog aldrig 
her paa jorden. 


| e. Tor var flittig men Jens var doven saa had 
aldrig lærte de lekser han fik i skolen skjønt hans 
-—— forældre saa ofte bad ham om at han maatte være 
flink og derfor blev han ogsaa en =dumrian 
og ingen kunde bruge ham til nogen =+tin 
saa det var en stor sorg for hans far og mor hva 
enhver let kan skjønne som tænker over det. 


59. , Ylettes fanmmenbundne fætninger 115 i hver 
andre, faldes Det en fætningsilynge. 


— Dpgaven nedenfor er ftelt til for at vije, hvor flofet og un 
der fan flrives. — 


pl I følgende er se) em findes 
ud og skilles fra hverandre ved komma. | 
He a. Da jeg kom havde Ole som var fjorten aar og 
som var gjetergut tat hjem hesten og da der vw: 
-—— spendt for kjørte jeg straks afgaarde og far som net | 
var tilstede ME mig et stykke paa veien. 






Fa 






































































4 
HR ON Lars som kom hjem paa en tid, da Ed ven- 
VEG ted ham med et skib der hørte til paa vestlandet 
fandt hverken sin far eller mor som dog var /noksaa 
raske og rørige da han drog ud og som heller ikke 
Var Saa svært gamle ilive. 


-e. Den slags fremmede folk som naar de ende 
til et sted hvor de er ukjendt og hvor de tror de kan 
stelle sig som de vil har for skik at opføre sig raat 
og stygt er altid maa man vel sige meget uvelkomne 
gjester. 

d. En jul da det var svært koldt og sneen laå 
- dyb gik der en mand som ingen kjendte og som alle 
- skjønte maatte være en raring over fjeldet fra Valders 
til Hallingdal og uagtet han gik alene hvilket var et 
stort vaagespil kom han dog hvad intet menneske 
havde ventet i god behold frem. 

1 e. Sven der var snekker og som arbeided paa et 
verksted hvor der var tolv mand hvilke alle drev paa 
med møbler og hans bror Jens som var sjømand og 
som for med et skib fra England kjøbte et lidet hus 
der blev solgt ved suktion og som kosted tusen kro- 
ner til sine gamle forældre forat disse som nu var 
gamle og svage skulde ha et godt aldershjem. 

lå f. Den sommer da kongen som netop havde be- 
steget tronen efter sin bror der var død gjorde en 
reise til Finmarken som udgjør landets nordligste del 
hvor han overvar fangsten af hval der dengang var 
en ny bedrift slog fiskerierne som ellers er meget 
usikre godt til og skibsfarten der heller ikke altid er 
Saa paalidelig var meget indbringende. 


60, Gn fætning, hvort det ene eller det andet [ed 
er. borte, faldes affortet. 


— Det, fom mangler paa hel og fuld fætning, frjonnes på jam-= 
menhængen og maa underforjtaas. — 


Opg. 
Å De afkortede sætninger findes ud og fraskilles ved 
1 komma. Hvad der skal være underforstaat merkes. 
| Den dag den sorg. — Sven kom hver dag paa 


å een Ga HAN fortent. -— Paal 

P0g - midtveis mellem. Stavanger og Bergen bygde Olaf 
| ERE den 22 dste i Norge. — Gaardens eier en ald 
— rende bonde aldeles fremmed for os modtog os ve å 
E stor er — At love er ærligt at holde besvær 


I | MEG Ka Serener fløde jeg vort or ed 

sit vante løb. — Det døde hav jordens laveste indsj 

digger tretten hundred fod under Middelhavets fla 

- — MTabet var stort og sorgen derefter. — Lev vel sa 
en du ikke ilde. — Paa gjensyn! — Sadlen ka! 
man forandre men ikke eee — Mange har 
meget dog ingen nok. Lykken god bare ikke om 
halsen. — Som sagt saa MG — Hans haand var mod 
alle og alles mod ham. — Et af verdens mest be- 
rømte navn er Julius Cæsar romernes Free fe 
herre. e 


Im. Om itilletegu. 


Ble Mlt 3 
PS ad 


OL Soi briger nm. tydeligheds ttyl De 
Mr 08 fndkalbie fEilletegn. ie 
GE — De almindeligfte er: punktum (.), folon (;), forma G), fvorg 
epon (2), udropstegn (1). — | | 


Å 


- 62. VBunftum bruges efter enfelt= og ef 
ter fammenbundne fætninger. | 
NRL Semifolon () har man neppe noget brug for i folfeffolen. - 


Opg. 
Fa stykke bestaar af bare enkelt- seming 
Efter hver saadan sættes . punktum. 


er stelt om denne blomst nu saa hun Hd af å 
flid hun la sig ned paa knæ foran ee 18 g 


Ti hun da om hendes far han saa hendes store Å 
vr ap han glæded sig med den glade. I 





ep He it 

(re Udropstegn er efter bydende og pl Er aller å 

| pørae- å p VG 
| Opg: | 

Til de ridende sætninger sættes det De | 
gn, som passer: Å 

- Goddag — Hvad heder du — Hvor. ed 'ér å 

Fu — Hvor bor du henne — Far reiste lgaar — Kom 
mid Hvordan gik det dig paa skolen idag — Kom 
1 til rette tid — Kunde du lekserne dine — Uskik- 
lige gut — Lykke til reisen — Sandheden vil seire 
å — Stakkars barn — Hvor jeg ynker dø 


"gar jo svært bra — He mennesker er der 
fa Norge — End i hele Kuropa — End i hele 
verden — Syng Saa sterkt som mulig — En fandt ' å 


| 2 Kolon bruges efter udtryf fom disje: Man= 

Poe Gutten fronte Alle ropte 91. ea 
— Solon fan man fige betyr Nu fommer det". — VBruge8 ogfar 
opregqning af flere ting. — pen 


- Kolon sættes i nedenstaaende stykke, hvor det — 
TTÆVES. Efter kolon stort bogstav. N 
Å ungen EL hvad brast saa HØIE Einar svarte 


| SE Se — Faren KR sin lille søn vil du være 
ed mig til byen idag? Sønnen svarte meget for 
ja, far, det vil ieg svært gjerne. — Den reisende Ai 
kte hvad skal jeg nu gjøre? — En bonde spurte 
| gutten sin hvad vilde du helst ha enten en ko 


























SR 





eller. vald. hest! Gutten svarte efter nogen betent g 
jeg tror, jeg holdt mig til kua, jeg. — De fem ver 
densdele er Europa, Asia, Afrika, Amerika, Australia. 
— Den fremmede kom kjørende med hele sIt hus 
han selv, fruen, en datter og to smaagutter. Tre 
ting skal der kunst til at seile uden vind, at boi! å 
haardt sind; at komme paa ærens tind. 





65. Sommua fættes baade mellem ord og mellem 
fætninger. 


| — Mellem ord af famme ordflasje uden bindeord; mellem fertnine 
ger, naar der er flere i et punktum. — 


 Opg. 
a. Komma sættes one ord af samme ordklasse 

naar der ikke er bindeord: 
De fire aarstider heder: vaar sommer høst vin- 

ter. — De fire aarstider heder: vaar sommer høst og 
vinter. — De fire aarstider heder: vaar og sommer 
høst og vinter. — De fire aarstider heder: vaar og 
sommer og hest og vinter. — Bjerk or furu og gran 
er kjendte træsorter. — Bøger filler papir laa sammen- — 
rodet i skuffen. — Store vakre modne epler solgtes 
paa torvet. — Guld værd er et venligt forstandigt og 
godt raad. — Bonden pløier harver gjødsler og tilsaar 
sin aker. Titus befalte trued bad sine folk 
skaane rormplel — Jeg kom saa og vandt er Cæsars 

0 berømte ord. — Paa gaarden holdtes atten storfæ fire 
0. hester et snes sauer og dertil gris høns gjæs og 
vi ænder. — Seks barn var der i klassen over fjorten 
aar otte henimod fjorten syv tretten og ni vel tolv. 


| b. Komma sættes mellem sætningerne i folgende 
punktumer. (Se ellers opg. under 56—60). 

En skjælm havde —indbildt molboerne ab 
fienden var paafærde og at han snart vilde komme 
og ta deres land. Da de ingen børser er at. fo: | 

















Tilsidst blev de enige i at 
: Da det var gjort begyndte 
at eg pad hvorledes de skulde finde den 
igjen naer fienden var borte. En af dem som nok 
var klogere end alle de andre mente at det ikke var 
nogen vanskelig sag. Han tog en kniv op af lommen 
g skar et stort merke i æsingen paa det sted hvor 
klokken var veltet ud. Da det var sked ro'de de 
olig tillands idet de var visse paa de nu havde et 
ikkert merke at rette sig efter naar de engang skulde 
a klokken op igjen. 






























66. Komma bruges ved udrop og ved tiltale 
or at ffille fandant ud fra fetningen. 


EE 8 begyndeljen af fætningen efter, i flutningen foran, i mid- 
en UG foran og efter. 22 


Opg. 
VÅR ende stykke skilles udrop og tiltale ud fra 
Re sætningen ved komma. 


Læg dette brev i postkassen Harald! — Læg 
dette brev Harald i postkassen! — Harald læg dette 
rev i postkassen! — Fy skam dig gut! — Vil du 
gjøre mig en tjeneste Sven? Ja det vil jeg nok. — 
or du faar ikke vente mig før i eftermiddag. — Du 
aar ikke vente mig mor for i eftermiddag. — Du 
aar ikke vente mig før i eftermiddag mor. — Blir 


du længe borte Berta? Nei bare til imorgen. 


67. %ed ordret gjengivelfe af andres tale bruger 
man anførfelstegn (,—"). 


- — Gpørsmaal og fvar fan gjengive8 paa tre maader jaaledes 
om i : opgaven (nedenfor). — 


Opg. 
å. AE (tiligemed de andre, som kræ- 
ves) sættes til følgende spørsmaal og svar: 
Manden spurte er hesten færdig Gutten sv arte 
den staar for døren (1ste maade) — Er hesten færdig 
spurte manden Den staar for døren svarte øutten 
(2den maade) — Er hesten spurte manden færdig Den 





















SAG Far en | spur te sin lille son hel du nu lært eks å 
va din: godt Gutten svarte fort og kjekt jeg kan den fra 


for en AR du læser i Ole som var et aar æld 
svarte den bogen jeg nu læser i er bibelhistorien 
Hvad er det for en bog du læser i spurte en lid 
gut som hedte Jens Den bogen jeg nu læser 1 
bibelhistorien svarte Ole som var et aar ældre - 
Hvad er det for en bog spurte en liden gut som hedte 
Jens du læser i Den bog jeg nu æser i svarte Ole. 
som var et aar ældre er bibelhistorien. PG 


b. Følgende spørsmaal og svar nedskrives p: 
ålfe tre maaderne med de fornødne tegn- OG 
ovenfor). Å 
Maren spurte vil du gaa et erend — Ragna svar : 

du faar vente lidt. KO 
Karl spurte flere gange hvor langt er det til hå k 

— Nils svarte ham venligt det skal være omtrent : | 
halv mil. | 
Et skolebarn som skulde læse grammatik spurte 

sin ma maatte du lære Me BORE da du gik i skol 



































GANG on og svar i a og b omskri e 
i rlmindelig fortællende stil (uden anførsel). N 

«Eks. Manden spurte om hesten var færdig - G 
Gutten svarte at den stod for døren (bare første 
maaden). Merk: Alt omskrives til fortid og Å 
trede person. 
| d. I de følgende smaa stykker sættes alle. 
hørende rå (ogsaa anførsel). i 
















| maatte Fe igjen Ole' svarte om jeg dte Muse 
var det seks stykker hvad havde dere i geografi 
g spurte da den første vi havde tre lande i AA 


rie den anden nemlig Norge Sverige vå ee t 





ere PruTaa fa der nei jeg hørte jer noget 
m det svarte Ole. 

Sara og Rut hun var alene hjemme Rut saa kom 
Sara paa besøg til hende hun spurte hvad steller du 
| Se idag aa svarte Rut mor, er borte og da maa jeg: 






























ve men re ikke du spurte Sara ha gaat i hender 
d jo jeg tilbød mig ogsaa men mor vilde helst gaa. 

v svarte Rut kanske spurte den første igjen AG | å 
heller ikke din far hjemme far svarte den anden gik. 
bare bort til naboen et øieblik. 

- Jens og Hans nede paa veien kom Hans ganende. 
hvor har du vær”'t spurte Jens Hans svarte jeg har 
aat erend for mor hvor langt borte var det da spurte - 
Jens aa svarte Hans det var helt ude ved fjordgapet 
vil du spurte Jens være med mig i skogen jeg maa. 
hjem først svarte Hans den første spurte kan det være. 
aa nødvendig ja svarte den anden mor venter paa 
mig men i eftermiddag da kan du vel følge med 
spurte Jens Hans svarte det kommer an paa om jeg 
faar lov jeg synes du er en stakkar jeg sa Jens ja ja. | 
SV rarte Hans du faar synes det da. 


å 






| 68. AF andre tegn merkes: Kj: e= eller delinga. 
eten. —, parentes (), Hammer [1 


SG Paragraf 8, apoftrof ”, gjentagelfe :f:, lighed =, død T, forkla-. 
ng 3: EG er), afcent [betoning) * ofv. — 


v IV. Netjfrivning. 
De Bogjtaverne i norff er 23 /— 8 felvlnd, 15: 











- (galdt) gjemme, gjen (igjen), gjennem, gjerde (gar), 
 gjete, gjette, gjev, gjord (livgjord, omgjordet), gjælle å 
- gjøgler. 
| hjord (en flok kvæg), hjort, hjul (paa en vogn), hjørne. 
hver (enhver), hvert (ethvert), hverken, hverv (er- 
hvo (hvem), hvor (i mange sammensætninger), hvælve, 
 hvæse. 
hjerne — gjord, hjord (jord), — hver, vær — hve 


ken, verken — hvis, viss — hvi, vi — hvid, vid 
 hvin, vin — hviske, viske — hjort, gjort (jorte) 


Jer sin jæl øker sit bo? — Kan du jete gaadder: 


3 


- -aaver jæret vor, dæ er lavvest: — En jøkler aag æ 


, staver. 





















70. Ordenes Nesen | maa ee ved fi g 
 ftave-øvelje. Ai 


— Ut førive fom man taler gaar iffe altid an, heller itte OG tale 
fom man ffriver. — 





1. sørt fer vit 08 I retffvivningen DE. er 
faldte  ftumme” bogitaver. å 


— Disfe er: q foran j Å SR vea begge fora 
v (i landsmaal lyder her h fom å). — 


pg: 
. å. I de følgende tre ord-rækker, som skrives og 
læres, findes de vigtigste ord med slige stumme bog 


Gjed (gjeit), gjedde, gjek (nar), gjeld, gjelder 
gjerne, gjerning (gjøre, gjorde, gjort), gjerrig, gjest, 
gjær (gjæring), gjæs, (forgjæves), gjø, gjødning, gjok, 

Hjelm, hjelp, (ihjel), hjem (hjemme), hjerne, hjerte, 

Hvad, hval, hvalp, hvas, hvede, hvem, hveps, 
hverve), hvi (hvorfor), hvid, hvin, hvile, hvilken (hvi 


ket, hvilke), hvirvel, hvis" (dersom), hviske, hvis 


Merk forskjellen: gjemme, hjemme — sje 





— hjul, jul. 
b. I det følgende stykke rettes alle de retskr 7 
ningsfeil, som forekommer. Stykket renskrives. 
Jøken galler. — Hunen gjør. — Den saam beta 


Den jærige jemer hjerne sine pænger omhygelig? 


— Der ær, et gamelt or saam sier? Mand spring 






























Jomes i æn Me pg å Nr Ke Hasker. er 
N En kjer jæst, ser hvi jerne ihjen? — 
kome å aanner hved jæler, — Det er faarjeves, at 
de Slaa hjorer, RISE ne — Jænem 





en jevste plage i hvinje va dyre MG ae 
at nevne. — Jeret hvin innehaaller alti ændel sper- 
hø 


rei Alle En rettes ogsaa i Ar folgende: 
N ke (saaledes som ovenfor). 

demme er bæst. — Dær ska bli en jord, og en 
hyrde sir kristus? — Qmæn jernen er svak kan Ke 

p jerte værre godt: — den kriks lue di gamle, norm 
brukte, kaltes jælm! — Har du lert. salme er 
tørsstie, jaart mone skrike. — I Johaneses obb>nbaring, 
eter. dæ att der sto en ænggel, hved værdt av di. 
- firre hværdens jørne? — Kajen va æn mordder fæl 
an slo abbel bror sin ijæl, — hjælppe dei gud du, 
iseli maa i grese, faar normaen bite staar dær i 
sinklars visen. -- Modden den dræier, saam jul sei, 
aamkreng aarsgamel stas, ær en jysseli teng? — jem 
jæm. midt kjæra gjæm syngger enggelsmaen? — Nor 
nødden, 2-r størst ær jælppen nemmest, | 


0 d. Som ovenfor 1 b. og c. saaledes ogsaa her 
(alle feil rettes, og stykket renskrives. 

 *+ Nu faller sneen læt aag vid: — Valen svømer i 
have. — Dæ er verkken fuggel, heller fisk? — faar 
JG £00 ær vilen Je — jørdis ræiser Ge værre 








| Å veske Barn. — å hjed VOr ner, mei ær min 
une — Vorledes, hvil dæ go nor mand, inttet kan 
] Vast biter kaanggens hunne sa einnar 
tambmsjelv? Pr Nor nere va addam i Parradis. — V KO 





Å eter FR i biblihigstorien? — hukser du Mee 
Så n klentten blant vedden; — tel sønddas, fik je 








Å Dr Bejfafenhebsord med endeljen Di fattes 
- beholder D ogjaa i intetfjøn. 


— €&£. fod, født — bvid, hvidt — rund, MARG er - fan KA 
ge8 godt ofv. — 
Opg. 


| MG fork. 


0 66. fender, fendte — bloder, blodte — alder, faldte kr 
gjer, gjorde, gjort DA fioler Qenlte 2 ler, Jolie op je 


Opg. | 
Tyve saadanne gjerningsord skrives op i nutid Og 
AV fortid (ufuldført). 


74. GCfter 8 har j-lyden ofte fj. Joran å på 
- fult ce ubdelades j. I endel ord bare fj. Å 


— Gkjorte, ffjul, fjær, ffjædne, ffjød, ffjon ofv. — Fa fÉib, t 
dø ffyde ofv. — Gjel, tjelden, fjette, fjauer, fjuffe, fjø ofv. — 


75. Mogen faft regel for ,e eller ær" panbes itte. 
Man retter fig efter almindelig brug. 


— Man har færflilte ordlifter for KA AA af € og æ. En Sand: 
tan man jpore tilraad8. — KN 


KV Om fitøvelje. 


F ALSEG. 
 Harnet. — 


| 3 Følgende regler. maa merfes: 1, Gfriv fimpelt og ligetil, faaleheg 


der tales 1 det Daglige! 9. Striv fort og flart og faft væt 
overflødige ord! =* 3. Gtriv fra forft af Jaa meget fom muli Å 
- enfelt-jætninger! — 4. Brug iffe famme ord og udtryf gang aa 
gang! — 5. 2ad ordenes (eller fætningsdelenes) plads jevnlig ombyte 
tes! — 6. Gfriv fladd paa tavlen, gaa Den igjennem og ret de øv 
gange, før den AM JAM. Lad all føndant på AG Å 
vi 9 AARØ pe | KA 





















8 | 1 | 
Ordstilingen i ee. sætninger Ul dal op 
EE maader, som ved hver angivet. nn UN, 
— Katten er. et rovdyr (3). — Hesten springer Å HE Ui ) 
aé veien (8). — Solen staar op i øst (4). — Vandet — dv 
yser til is om vinteren (4). — Hanen galer høit hver 
gen hele aaret er — Barnet VAReT sine lekser. 


FÅ — Dette bor dog iffe drives, i nogen iynderlig fo udftræfning 
ar ett re 





pil hvert af følgende ord lages er (helst lidt 1 
dæ gere) sætning: | 
ME Hus — fire — synge —kold — stjerne — ni — 
seile — mager — skib — firti — pløie — sød — 
Korn — tolv — læse — vene — Dog - (otle 

















pg Å denne oveljer og Me tjenlige.  Fortællingerne væl- 
eå med ombhu, baade hvad længde, indhold og fprog angaar. — | na 


Å 79. NVasjende vers far omjfrives t almindelig 
unden) ftil. 


 — En god øvelje. Verfene vælges med iHjonfomhed (Helft fortellende). 3 
rives er fom ver8, med de fornodne tegn. — ON 


vr Opg. 
— Følgende vers omskrives fra Bilen til ubunden 
til. Alt, som smager af vers, maa gjøres om. 


a. 
Maagen skreg over havets speil 
skipper ta ind dit hvide seil 
Skipperen gabte og strakte sig doven 
maage hold mund med dit skrig fra oven MN 
- Skipper skipper ta seilet ind per 








Gs Jeg spaar dig der kommer en hvirvelvind 
GA snak du tosse det skjønner du ei 
hvem er vel skipper du eller jeg 
hu da for over havet blæsten 
Skibet forgik i bølgerne næsten 
maagen rundt omkring skibet flei 
naa kan du se jeg ikke lei 
gode raad bør man altid høre 
da klede skipperen sig bag øre 
b. 
Bag gjerdet samles sidste gang de gamle fuldtro venner 
et fattigt barn har mangen sorg som verden ikke kjender 
det er for lille Hans idag som hjertet skulde briste 
ak er man fader- moderles man har saa lidt at miste 
og hunden har han kjendt som hvalp har katten kjendt som killing: 
de holdt af ham skjønt aldrig end han eiet har en skilling 
de to har ei lagt merke til at fillet var hans trøie 
men bare til den barnesjel der taler af hans øie 
nu skal han bort til Kaareby for fogdens gjæs at tæmme 
han klapper Hektor kysser ham han vil ham aldrig glemme 
og katten stryger sig opad hans ben men lerken synger 
vær freidig Hans for der er en som letter naar det tynger 
e. 
Hovmodig af sin røde pragt 
en hane saa med stor foragt 
paa en som bar en kjole graa 
foruden mindste stasen paa 
kræ sa den vig bort fra mig 
der er ei noget smukt ved dig 
jeg straaler som det rede guld 
din kjole er saa sort som kul 
jeg kan det ser du selv med ære 
i saadant selskåb ikke være 
knapt var nu afsagt denne dom 
for Maren kokkepigen kom 
med kniv i haand og fanged saa 
den røde først derpaa den graa 
tog livet af dem skar dem op 
og rev hver fjer af deres krop 
da hver nu laa der blot og bar 
der ei den mindste forskjel var 
hvid var den ene hvid den anden 
og brune begge blev i panden 
d. 
En kokosned paa havet flod omtumlet vildt af voven 
ved Aiens kyst en storm i høst den rev fra palmeskoven 
ak klagte den hvor skal jeg hen hvi blev min kjerne moden 
blandt "hval og hai jeg kan jo ei i dybet feste roden 
spildt er min kraft min sunde saft ei kvæger ørknens arme 
kold er din grav du store hav og jeg behøver varme 













ed ard det Fiske han laa øen i det Pen. 
ee bund men ve lund den vented paa en kjerne! 












| er drev til ky stene rev eg verdenshavets vove 
fested rod og øen stod snart dækt med kokos skove 
skipper som til øen kom fandt den ei mere nøgen 
it steg mod sky i palmens ly mod himlen aften-røgen Veg 
vert sandheds ord udtalt paa jord man kan med nedden ligne. 
Tr et frø paa vilden sjø men Gud kan det velsigne 
hin en kyst maaske et bryst det kan i livet finde 
og ved du vel om ei en sjel det kan for himlen vinde 
aa I det ud og stol PAA: Gud lad stormen det HAR tdrive 





























e. 
Nu falder sneen i tætte lag 
og gutten har ingen hvile G SE 
det blev nok en hoben mile | Foer MÅ 
hvad han kan løbe den hele dag EL 
her slæber han gaarden af sneblokke fuld 
og former soldater drøie 
det volder ham slid og møeie 
han gir soldaterne øine af kul 
saa ruller han sneen med al sin kraft. 
mens kjæmperne staar der og kneise 
han vil dem et brystværn reise 
til lanse han gir dem et kosteskaft 
- og nu er han færdig og nu er han mat 
hans hænder er frosne og ømme 
for alle de sterke drømme 
faar gutten vist en urolig nat 
man hører ham juble den lille mand 
imorgen skal slaget stande 
da løsner sig himiens vande 
og alle hans Kjemper bliver til vand 








0. iele fan felv Digte en (iden fovtælling om 
eller andet. | 


- Dpgaverne 83. Maa hjelpes ivei med Fore ee 
r. or Fr og Svortedes). ME | 


E TV 
MED | | V 
Å Merf: navn, AD 





[å 


Ne VWloget. DE er atteensdaendigite og 
| saclje i brevffrivntng. | 


avir, fil, de almindelige former, fammenlægning, 


Å Gy Let vet og net udfort. — 
ar SM 


33. Gudel lette i tilopgaver (for egnnber SG 
Nat velge blandt: PR 


En bed vpn % 
Hvorledes SA færte at lære. OM 
Moro om dinkeren. EN 
Harald, fom hjalp fin mor. 
Rundt Afia i ti minuter. 
En gjeters bijtorte. 
Haafons byrets. 
Drev til ER 

I fløogen efter bær. 
Mine ffyldfolf. 
Vesle Dla-ffiløber. 
Da far fom bhjen. 
En fifletur i baad. 
De fire aarstidver. 








EN til 'analyfe. je Å JJ) 


Fy y E 
1 ar brændte hver nat. En bror og fofter havde hushold Nv) 
ng jammen. Broren var ffipper, og Dere8 hus laa ved havet. Da 
n en vaar fiulde ud, bad han fofteren vife ham, at hun holdt Fo 
m. Hver nat flulde der ftaa et Is i vinduet, at han ftraks, naar 
n fom tilbage, funde fe, hun endnu tænfte paa ham. Han feilte 
rt, og Iyjet brændte hver nat. Gommeren var forbi. Det blev vinter. 
ngen bror fom. Men Infet brændte hver nat. Flere aar gif. Soiteren. 
ev gammel. Haaret begyndte at graane. Vinene blev jvage. Jngen 
ar | Men hjfet brændte hver nat. Endelig en fveld var det — 
ft. Da tentte naboerne: Nu er han der. De vilde glæde fig 
ed de glade og ilte til hufet. Men Der var morft derinde. Lyjet var: 
jluft.  GSofterens vie var ogfaa Flukt. Dod fad hun ved vinduet. Hen: 
Des TK var AR mr blif vendte ud mod havet, hvorfra 


































9 Bare Frei lagt paa ften. En halvvofsen gut ftod og faa 
a nogen murere. ,Du far maafée Ift til at bli murer?” fpurte — GEN 
faren. Nei", fvarte gutten, jeg tæntte bare paa, hvor den en mur 1 
fen er, og ligevel fan man af jlige fnraa tingefter bygge ftore hus”. 
ma, det er jandt det”, fa faren, ,,03 af det fan du ta en nyttig lær: 
Dom. Draabe lagt til draabe danner verdenshavet. Du fan ikke hoppe 
er et berg, men trin for trin naar du over. - Hele dit liv er bare en. 
ng rætfe af forte timer. Kunde du gaa rundt jorden, vilde det føe 

D at ta ffridt for føridt. - AL fundffabd er den ene lille lefse foiet til. 

tr anden.  Gaa derfor med frit mod til dit arbeid. Lad det ikke 
mme dig, om bet er langt og vanffeligt. Del det tun i pasjende 
fane da blir det fimpelt og let. En ftor bygning er bare ften lagt paa 
Katen. 



























Eg Ja, fe om han He Katten, fom var i gjeld paa flere 
teder, fpurte reven tilraads6, hvordan han jtulde bære fig ad for at 
ppe at betale. ,QJa, det ffal jeg not hjelpe Dig med," fa reven, , men 
åa maa du ogfaa love mig en god belonning.”” Det gif fatten ind 
a. Da nu freditorerne fom med fit frav, gif fatten og mumled efter - 
revens raad gang paa gang bare disje ord: RUG fe om. han gjorde 
e tro'de da, fatten var blit gal, fyntes fynd i ham og eftergav ham - 
jelden. Saa fom reven for at faa fin belønning. Men fatten mumled 
1, fom for: nS0, fe om han gjorde!” ,,Dumrian”, ja reven, ,,0u 
onner da vel, du iffe ffal fvare mig ilig?” Men tatten vedblev at. 
mumle det fantme: uS0, fe om han gjorde!” YCrgerlig og framfuld 
maatte da reven gaa fin vei. | 





4 Uftadighed. En rorfpurv flot hen til en. lerke, fom opholdt VE 
fig i den aabne mort. |, Kjære”, fa den, ,,lad 08 to være gode venner. Nå 
Jeg har nu bejluttet at bygge og bo med dig her i. den aabne mark, 
jeg Ve 20, 20p om Din enkle og. frie AA Jeg er foot i 














ok AG V SAN mett Her Fonte jeg, det var ne MN 
ve Å 4 frattet paa den anden fide, men der fyntes jeg det var og enfon 
| «Saa Flytted jeg hen til nærmefte hage, men der holdt graafpurven MG 
: I retatte, atjeg iffe fifro hverten nat eller dag. Men herude paa den aabn 
N mart, ber, fjære lerfe, tror jeg, jeg beftandig ffal finde mig ve 
Se Du maa iffe ta det ilde op”, fa lerfen, ,,at jeg ikfe fan Er 
 onjfe. Du er meget uftadig i din levemaade, merker jeg. Jeg 
for, du let tunde være ligefaa ujftadig ogjaa i dit venjftab.” 
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Ale 5. Umulig at gjøre alle tillags.  Gn bonde red hjem paa 
fit æjel, og fonnen hans git ved fiden. Gaa fom der en imod dem, 
«fom fa: |, Det er ilfe ret af dig, mand, at du rider og lar din fe 
traffe tilfods. Du har da fterfere ben end han!" — Faren fteg ftr 
ned, og fonnen fatte fig paa iftedet. Qiåfe længe efter fom en and 
og han fa: ,Du maa da flamme dig, gut! Gidder du og Ho 
0 din far maa gaa? Har iffe du yngre ben end han?" 
fig op paa æslet. Men faa traf de en trede perjfon. ar 
fom en tyrt. G Nei, dette er forgalt”, fa han, ,,to lange labaner po 
det ftaffars dyret! Havde jeg em ftot, faa føulde jeg bjælpe eder - 
og Det temmelig fort.” Begge fteg ftrafs ned og gif paa hver fin 
af æjlet.  Iilfidjt modte de en fjerde, fom lo af fuld hals og 
Nei, Dere er Da nogen fnurrige farer! Kunde det ikfe gaa ao 
«af eder red?" 


6. Hoder af forffjelligt værd. Da den fidfte fonge åR %o p 
«endnu regjerte, gjorde man opftand mvd ham, noget fom i de dage ikke 
var faa tjelden. En af rebellerne — det var endda en poljf jÉ fyrjt 
glemte fig felv i Den grad, at han udfatte en belonning paa tyve tuf 
- gylden for fongens hode. Ja, faa fræt var han, at han førev til for 
gen felv derom, enten for at bedrøve ham, eller for at forffræfte he 
Men fongen blev itfe forbloffet. WGanjfe rolig flrev han folgende fva 
Deres brev har jeg modtat og læft. Det har ogjag paa en maade 
- nøiet mig, at De anjer mit Dobe for noget Dærd. Seg fan forfitre | 
at for Deres gav jeg ikfe en flilling." oe 






























































[and 


| i. Der er dogen grænje. Cnbonde evde et afen, fom: 
bære to ftore forger, en paa hver fide. Det var bhoft. Korgern 
fyldt med epler. Lung var byrden, men det arme dyr gif dog med 
Iydige og villige ffridt. Paa veien faa bonden endnu hogen modne 
> epler paa trærne. Orfer du alle de andre, faa orfer du mn ; 
med," fa han. Dermed la han nogen å hver forg. UAjfenet var 
taalmobdig, fom bonden var begjærlig. Det, ftrevde af al mag 
funne flare det. Men endnu var der et træ tilbage. Cplerne v 
og vakre. Dgjaa de flulde i forgen. ,Drfer du alle de andre, 
fer Du nof disfe med”, fa bonden. Men dyret funde iffe mer. 
den for dets fræfter var overffredet. QJngen klage hørtes. | 
> fun ned paa veien og døde. 































